
 

528 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 6إلى آية  1من آية   القمرسورة ( 528صفحة )
 شرح معنى الكلمة   الكلمة  رقم الآية  م

برت   1/54 18776 ر نرتْ  اقْتَر  در

ة   1/54 18777 اعر ة   السَّ يامر
وْم الق   ير

ر   1/54 18778 قَّ القْرمر انشر عر  ور در انْصر تريْ  أو  ور لْقر ر  فر لرقر القرمر  انْفر

ة   2/54 18779 ة   آير لامر ة  وعر بْْر
ليلا  وع  ة  ودر زر عْج      م 

وا 2/54 18780 ض  عْر   بتعاد والتنحيالإعراض : الا ي 

ر   2/54 18781
سْترم  ي  دائ مٌ  مُّ و  سْترحْك مٌ قر   م 

مْ  3/54 18782 اءه  برع وا أرهْور اتَّ   انْقادوا لما تهواه أنفسهم وتميل إليه ور

ر   3/54 18783
سْترق    ثابت مُّ

 الشأن  خبار ذات الْ الْْرنبراء 4/54 18784

رٌ  4/54 18785 زْدرجر نْ  م  مْ عر ه 
دْع  رر

ةٌ ل  اير فر
مْ ك  ه  فْر   ك 

ةٌ  5/54 18786 ةٌ برال غر كْمر
ترها  ح  ةٌ غاير غر

ٌ برال  بْر
مٌ وع ظاتٌ وع  كر  أي أنَّ القرآن فيه ح 

مَر ت غْن   5/54 18787   ما تركْف  وما تنفعْ  فر

ر   5/54 18788  ةر الم خيفوالرسل أو الْم النُّذ 

لَّ  6/54 18789 ترور ض فر  فأرعْر 

دْع   6/54 18790 ه  في   الدّاعيير رْن  'يردعو المرلرك  ب نرفْخ   'القر

رٍ  6/54 18791 ءٍ نُّك  ْ اب   شَر سر
وْق ف  الح  ور مر ه  رٍ؛ ور نْكر يعٍ م 

 أرمْرٍ فرظ 
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 27إلى آية  7من آية   القمرسورة ( 952صفحة )
 شرح معنى الكلمة   الكلمة  رقم الآية  م

ع ا 7/54 18792 شَّ ل يلرة   خ  نْ  ساكنةذر وْل  م  ة  الهر دَّ  ش 

اث   7/54 18793 ب ور   الْْرجْدر  الق 

18794 7/54  ٌ
نترش  رّق مُّ ترفر  م 

ير  8/54 18795
هْط ع  ير  مُّ

ع  سْْ  وْفٍ  م   في خر

اع   8/54 18796  الداعي: الم نادي  الدَّ

18797 8/54  ٌ
سْ   صعب شديد  عر

رر  9/54 18798 ازْد ج  عر  ور
ن  رر وم   انت ه 

غْل وبٌ  10/54 18799 مْ  مهزوم  مر ت ه  مر اور قر نْ م  ع يفٌ عر  ضر

18800 10/54  ْ
انترص  مْ ل   فر انترق   فر

ء   11/54 18801 مَر ابر السَّ ترحْنرا أربْور فر  كناية عن نزول المطر فر

رٍ  11/54 18802 م  نْهر قٍ  مُّ فِّ تردر نـْـصبّ بشدّة وغزارة  م   م 

رْنرا  12/54 18803 فرجَّ قْنرا  ور قر  شر

التْرقرى المْراء   12/54 18804 ابرل وتلاقى فر نر الْررْض   ترقر
ر  م  جِّ المراء  الم ترفر  ور

ء  مَر اء  السَّ  مر

رر  12/54 18805
د  بّر وأريد ق  ل  و د  ه  الله  في  الْرزر رر دَّ  قر

لْنراه   13/54 18806 ر حَر  أركبناه  ور

18807 13/54  ٍ د س  احٍ ور  أرلْور
ات  ينرةٍ  ذر ف  را سر تْ بِ  دَّ يرر ش 

ام  سر مر احٍ، ور  أرلْور
ات   ذر

ي 14/54 18808 ر  ْ ةٍ  تَر عر ْ  تمر رُّ ب سْ 

ل ه   ب أرعْي ن نرا  14/54 18809 لار يق  ب جر
ل  مَر ير ؛ كر  لله  ترعرالَر

ينْريْ   العر
ة  فر ا: إ ثْبرات  ص  يهر

ف  فْظٍ، ور
ح  نَّا، ور

رْأ ى م   ب مر

اء   14/54 18810 زر نَّا ل ن وحٍ  جر ا م  ار  صر
مْ   انْت  ه  فْر  لَر ك  مْ عر ق وبرة  لهر  ع   عليه السلام ، ور

رر  14/54 18811
ف  انر ك  لام   لمِّرن كر  السَّ

يْه  لر ه، وهو ن وح عر وْم  بره قر ذَّ رنْ كر
 لم 

ة   15/54 18812 ا آير كْنراهر ينْاها  تَّرر لَر أبْقر يلا  عر
ل  در ، ور ة  بْْر

ت نرا ؛ ع  دْرر  ق 

ك رٍ  15/54 18813 دَّ تَّع ظٍ  مُّ م  ، ور ٍ عْتربْ   م 

ر   16/54 18814 ن ذ  ي ور ار    إ نْذر

نرا 17/54 18815 ْ هّلْنا يرسَّْ  سر

كْر   17/54 18816 بُّر المرعاني ل لذِّ هْم وتردر فْظ والاسْت حْضار في القرلْب  والفر كْر: الح   الذِّ

برتْ  18/54 18817 ذَّ تْ  كر رر  أنْكر

ادٌ  18/54 18818 ن   عر  اليرمر
نْ ب لاد  مْ بالْحْقاف  م  له   ناز  مْ، وكانرتْ مر يرتْ باسْم  أبيه  مِّ ةٌ س  ديمر بيلةٌ قر  عليه السلام، وهي قر

 قـرـوْم هودٍ

ا  19/54 18819 صَر  ْ وْت   صَر يرةر الصَّ
ال  ، عر

ة  ودر ةر البْ   يدر
د   شر

وْم  نرحْسٍ  19/54 18820 ر  ير
سْترم  ؤْمٍ  مُّ وْم  ش  ّ ير ائ م  وشرر سْترحْك مٍ  در  م 

ع  النَّاسر  20/54 18821 مْ  ترنز  ه  وس  ؤ  لَر ر  ي  بِ  مْ عر
رْم  تر مْ، ور ه 

ع  اض  ور نْ مر
مْ م  ه  ع 

قْترل   تر

از  نرخْلٍ  20/54 18822 ول   أرعْجر ذوع  أو أ ص  وسٍ  ج  ؤ   نرخْلٍ ب لار ر 

ع رٍ  20/54 18823 نقر نْ أرصْل ه   مُّ ل عٍ م  نقْر  م 

ود   23/54 18824 يت باسم أحد أحفاد نوح، أو سميت بذلك لقلة الماء لديهم والثمد: الماء: القليل  ثرم  مِّ  قبيلة النبي صالح س 

ه   24/54 18825 تَّب ع   نرقْتردي به نَّ

ع رٍ  24/54 18826 س  لالٍ ور نونو ب عْدٍ عن الصواب ضر  ج 

كْر   25/54 18827 ير الذِّ
لر   أرأ لقْ  رْآن أأ نز   الق 

18828 25/54  ٌ
ٌ  أرشر  بِّْ ترجر ، م  ٌ بِّْ تركر  م 

مْ  27/54 18829 مْ  ف تنْرة  لهَّ  ا لهر  برار 
 اخْت 

مْ  27/54 18830 بْه 
ارْترق  اب  وتوقّع انْترظ رْ  فر نر العرذر

ا يَر لُّ بِ  مْ م   مر

18831 27/54  ْ اصْطربْ  ك  ور بْْ  دْ في صر  ز 
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 49إلى آية  28من آية   القمرسورة ( 530صفحة )
 شرح معنى الكلمة   الكلمة  رقم الآية  م

مْ  28/54 18832 بِّئْه  نر مْ  ور ه  ْ خْبْ 
 أر

مْ  28/54 18833 ينْره  ةٌ بر سْمر
وْمٌ  ق  ير مْ، ور وْمٌ لهر  ؛ ير

ة  النَّاقر كر ور
وْم  ومٌ بريْر قر قْس  ة  مر  ل لنَّاقر

بٍ  28/54 18834 ْ
نر المراء   شر 

يبٍ م   نرص 

18835 28/54  ٌ ْترضر ر   مُُّّ نْه  الآخر
م  م  ْرر يَ  ، ور

ه  وْم  ب ه  في  ير
اح  ه  صر ْض    يَر

مْ  29/54 18836 بره 
اح  وْا صر نرادر ةر  فر رر النَّاقر

يرعْق 
وْه  ل  عر  در

ترعراطرى  29/54 18837 لر  فر نراور ه  تر ةر ب يرد   النَّاقر

رر  29/54 18838 قر عر رر  فر  نرحر

ر   30/54 18839 ن ذ  ابِ  ور ذر ي  عر ار   ع قابِ وإ نْذر

ة   31/54 18840 يحْر ة   صر هْل كر ة  م  خر ْ  صَر

يم  المْ حْترظر   31/54 18841 ش  هر مر  كر شَّ ترهر م  فر
ائ  تْه  البرهر اسر ي در

رْع  اليراب س  الَّذ  الزَّ  كر

نرا 32/54 18842 ْ هّلْنا يرسَّْ  سر

ك رٍ  32/54 18843 دَّ تَّع ظٍ  م  م  ، ور ٍ عْتربْ   م 

شر  ل وطٍ  33/54 18844 اح  ور أت ونر الفر ان وا ير كر  الله ، ور
ة  برادر

م إ لَر ع  وه  يردع  ه  ور ير قرومر
يرهد 
لره  الله  ل  اء  وأررسر ن د ون  النِّسر

ة  م  هور الر شر جر أت ونر الرِّ  ير

ر   33/54 18845 را ب النُّذ  وا بِ  ر 
 ب آيرات  الله  الَّت ي أ نْذ 

ب ا  34/54 18846
اص  ، أو  حر جارة  صى أو غيره ح  له  من حر

م  هل كة  ب مَ تَر  ريَا  م 

رٍ  34/54 18847 حر م ب سر ينْراه  ر  اللَّيْل   سلَّمناهم نَّجَّ
 في  آخ 

ة   35/54 18848 عْمر
 خير ديني أو دنيوي يكون معه تَسي الحال وطيب العيش ن 

ي 35/54 18849 ئ   نرجْز 
ن كاف   ن ثيب  ور

م  36/54 18850 ه  رر ترنراأرنذر مْ براسر الله  برطْشر ه  فر وَّ  خر

وْا 36/54 18851 رر ترمَر ب وها  فر ككوا فيها وكذَّ  فتشر

وه   37/54 18852 د  اور ةر بِ  مْ  رر شر اح  ل وا الفر فْعر نْه  أرنْ ير
ب وا م  لر  طر

سْنرا 37/54 18853 بْنرا  فرطرمر جر حر ينْرا، ور ها و أرعْمر لنْرا نورر  أزر

م 38/54 18854 ه  بَّحر باح  الباك ر   صر مْ في الصَّ    أتاه 

ة   38/54 18855 ل  النَّهار   ب كْرر  أوَّ

ر   38/54 18856
سْترق  لٌ  ثابت مُّ تَّص  مٌ م 

ائ   در

وق وا 39/54 18857 ابِ   فرذ  ذر  فأحسوا بألم العذاب  عر

وْنر  41/54 18858 رْعر
، آلر ف  ه  ه   وأعْوانره   أرتْبراعر وْمر قر  ور

ر   41/54 18859 ق وبرة   النُّذ  ار  ب الع  نْذر  الإ 

ات نرا  42/54 18860 لامات نا  ب آير نا وعر بْر 
نا ودرلائ لرنا وع 

زات  عْج   ب م 

مْ  42/54 18861 ذْنراه  أرخر  فأهلكناهم  فر

يزٍ  42/54 18862 ز  ي لا  عر يُّ الَّذ  ور القرو  : ه  ترعرالَ، والعرزيز  بحْانره  ور ةٌ لله  س  فر
ه  ص  لَر أمْر  بٌ عر

غْلرب  لْنَّه  ترعرالَر غال   ي 

اءةٌ  43/54 18863 لاصٌ  بررر  خر

ب ر   43/54 18864 ت ب   الزُّ م ا السمَوية الك  لار مْ السَّ يْه  لر  عر
لَر الْرنْب يراء   عر

لرة   لم نرزَّ

18865 44/54  ٌ
نترص  يعٌ مُّ

 
ةٌ  جَر ر

نتْرص  ةٌ م  راعر  ة غالبجَر

مْع   45/54 18866 م  الْْر ي هْزر ي غْلرب   سر عي سر مِّ ة  الم ترجر مَعر ةر  والمراد الْر كَّ ار  مر فَّ ة  ك  راعر   جَر

ب رر  45/54 18867 لُّونر الدُّ ور ي   بردْرٍ  ور
ة  زْور ا في  غر ذر لر هر صر دْ حر قر مْ؛ ور ه  مْ أردْبرارر لَّوْك  دْ ور ، قر ير

م  ز  نْهر ونر م  رُّ
ف   ير

مْ  46/54 18868 ه  د 
وْع  ة  مر اعر ة السَّ يامر

وْم الق   زمان وعدهم  ير

رُّ  46/54 18869 أرمر ى ور اب  في  بردْرٍ  أردْهر نر العرذر
مْ م  ه  قر

َّا لحر  ة  مِ  ارر رر دُّ مر أرشر  أرعْظرم  ور

ع رٍ  47/54 18870 س  لٍ ور لار ابٍ و تيهٍ عن الحق ضر ذر  عر

ب ونر  48/54 18871 ونر  ي سْحر ررُّ  يُ 

رر  48/54 18872 قر سَّ سر ابرةر  مر ب   إ صر را   لهرر ابِر ذر عر ، ور نَّمر هر  جر

رٍ  49/54 18873 قْنراه  ب قردر لر دْنراه    خر  ب حكمة وتدبير أو بمقدار قدرناه وقضيناه أوْجر



 

531 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  55إلى آية  50من آية   القمرسورة ( 531صفحة )
 شرح معنى الكلمة   الكلمة  رقم الآية  م

نرا 50/54 18874 نا  أرمْر  نا وقضاؤ  كْم   ح 

ةٌ  50/54 18875 در اح  نْ«. إ لاَّ ور : »ك  ير
ه  ةٌ، ور در

اح  وْلرةٌ ور  إ لاَّ قر

لرمْحٍ ب البْرصر   50/54 18876 يْ   كر  العر
ة  طررْفر ر  كر ترأرخَّ يعٍ لار ير  نظرة خاطفة أو  سر 

مْ  51/54 18877 ك  .  أرشْيراعر فْر  مْ في  الك  ك   أرشْبراهر

ك رٍ  51/54 18878 دَّ بِّرٍ  مُّ تردر ظٍ م 
تَّع  ٍ م  عْتربْ   م 

ب ر   52/54 18879 ظرة   في  الزُّ فر ي ب يرد  الحر
ت ب  الَّت   في  الك 

سْترطررٌ  53/54 18880 مْ  م  له   عْمَر
ائ ف  أر حر كْت وبٌ في  صر سْط ورٌ مر  مر

ررٍ  54/54 18881 نَر  أرنَْرارٍ  ور

دْقٍ  55/54 18882 قْعرد  ص  ؛  مر ق  س  حر
ْل  لار تر  مكان رفيع طيبأو مَر ، ور

  يمر ثأ  لار لرغْور ف يه 

رٍ  55/54 18883 قْترد  ل يكٍ مُّ ل كٍ  مر ة  مر دْرر يم الق 
ظ   عر

 


